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PRECAUCIONES PARA EVITAR UNA POSIBLE 

EXPOSICIÓN A UNA ENERGÍA EXCESIVA DE 

MICROONDAS 

(a) No intente operar este horno microondas 

con la puerta abierta, ya que esto puede resultar en 

una exposición dañina a la energía de microondas. 

Es importante no romper ni manipular los 

enclavamientos de seguridad. 

(b) No coloque ningún objeto entre la cara frontal 

del horno y la puerta, ni permita que se acumule 

suciedad o residuos de limpiador en las superficies de 

sellado. 

(c) ADVERTENCIA: Si la puerta o las juntas de la puerta están 

dañadas, el horno microondas no debe funcionar hasta que 

haya sido reparado por una persona competente. 

 

ANEXO 

Si el aparato no se mantiene en un buen estado de limpieza, 

su superficie podría degradarse y afectar la vida útil del 

mismo, provocando una situación peligrosa. 
 

Características técnicas 
 

Modelo 250127 250127 

Voltaje nominal 230 V ~ 50 Hz 220 V ~ 50 Hz 

Entrada de microondas 1450 W 1450 W 

Salida de microondas 900 W 900 W 

Parrilla 1000 W 1000 W 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

IMPORTANTES. 

ADVERTENCIA 

Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
lesiones a personas o exposición a una energía excesiva 
del horno microondas, siga los requisitos básicos: 

 
Lea y siga las instrucciones específicas: "PRECAUCIONES PARA 

EVITAR UNA POSIBLE EXPOSICIÓN A UNA ENERGIA EXCESIVA 

DE MICROONDAS". 

 

1. Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 
años y personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas o con falta de experiencia y 
conocimiento sólo si se les ha dado supervisión o 
instrucciones sobre el uso del mismo de manera 
segura, comprendiendo los peligros involucrados.  

2. Los niños no deben jugar con el aparato. 
3. La limpieza y el mantenimiento del aparato no deben 

ser realizados por niños a menos que sean mayores de 
8 años y estén supervisados. Los niños menores de 8 
años se mantendrán alejados, a menos que estén 
supervisados continuamente. 

4. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los 
niños menores de 8 años. 

5. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o 
personas calificadas de manera similar para evitar un 
peligro. 

6. ADVERTENCIA: Asegúrese de que el aparato esté 
apagado antes de reemplazar la lámpara para evitar la 
posibilidad de descarga eléctrica. 

7. ADVERTENCIA: Es peligroso para cualquier persona 
que no esté capacitada realizar cualquier servicio o 
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reparación que implique retirar la cubierta que protege 
contra la exposición a la energía del microondas. 

8. ADVERTENCIA: Los líquidos y otros alimentos no 
deben calentarse en envases sellados, ya que pueden 
explotar. 

9. Al calentar alimentos en recipientes de plástico o papel, 
vigile el horno debido a la posibilidad de que se 
produzca fuego. 

10. Utilice únicamente utensilios que sean adecuados 
para su uso en hornos microondas. 

11. Si sale humo, apague o desenchufe el aparato y 
mantenga la puerta cerrada para sofocar cualquier 
llama. 

12. Calentar bebidas en microondas puede provocar 
ebullición retardada y eruptiva; manipule el recipiente 
con precaución. 

13. El contenido de mamaderas y frascos de comida 
para bebés debe mezclarse o agitarse y verificar la 
temperatura antes de consumir para evitar 
quemaduras. 

14. No calentar huevos con cáscara ni huevos duros 
enteros en el microondas, ya que pueden explotar 
incluso después de finalizado el calentamiento. 

15. El horno microondas debe limpiarse con 
regularidad y eliminar cualquier resto de comida. No 
mantenerlo limpio puede deteriorar su superficie, 
reduciendo su vida útil y generando situaciones 
peligrosas. 

16. El horno microondas debe funcionar con la puerta 
decorativa abierta (solo para hornos con puerta 
decorativa). 

17. Este aparato está diseñado para uso doméstico y 
aplicaciones similares, como: 
Áreas de cocina para el personal en comercios, oficinas 
y otros entornos laborales. 
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Uso por parte de clientes en hoteles, moteles y otros 
entornos residenciales. 
Casas de campo. 

18. El horno microondas está diseñado para calentar 
alimentos y bebidas. El secado de alimentos o ropa y el 
calentamiento de compresas, pantuflas, esponjas, 
trapos húmedos y similares puede provocar riesgo de 
lesiones o incendio. 

19. No se permite el uso de recipientes metálicos para 
alimentos o bebidas durante la cocción en microondas. 

20. No limpiar el aparato con limpiadores a vapor. 
21. Se debe tener cuidado de no desplazar el plato 

giratorio al retirar recipientes del aparato 
22. El microondas está diseñado para uso empotrado. 
23. No utilizar limpiadores a vapor. 
24. La superficie del cajón de almacenamiento puede 

recalentarse 
25. ADVERTENCIA: El aparato y las partes accesibles 

se calientan durante el uso. Evite tocar los elementos 
calefactores. Los niños menores de 8 años deben 
mantenerse alejados, salvo que estén bajo supervisión 
constante. 

26. Durante el uso, el aparato se calienta. Evite tocar 
los elementos calefactores dentro del horno. 

27. El aparato no debe instalarse detrás de una puerta 
decorativa para evitar sobrecalentamiento (no aplica a 
aparatos con puerta decorativa). 

28. ADVERTENCIA: Cuando el aparato se use en 
modo combinado, los niños solo deben usarlo bajo 
supervisión de un adulto debido a las altas 
temperaturas generadas. 

29. No utilizar limpiadores abrasivos fuertes ni 
raspadores de metal para limpiar el vidrio de la puerta 
del horno, ya que pueden rayar la superficie y provocar 
que el vidrio se rompa. 
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LEA ATENTAMENTE Y CONSERVE ESTE 
COMPROBANTE PARA FUTURAS CONSULTAS 

 
 

PELIGRO 
Peligro de descarga eléctrica. Tocar algunos de los 

componentes internos pueden causar graves 

lesiones o incluso muerte. No desmonte este 

artefacto mientras esté conectado. 
 

ADVERTENCIA 
Peligro de descarga eléctrica 

El uso inadecuado de la conexión a tierra puede provocar una 

descarga eléctrica. 

No enchufe a un tomacorriente hasta que el aparato esté 

correctamente instalado y conectado a tierra. 

Este aparato debe estar conectado a tierra. En caso de un 
cortocircuito eléctrico, la conexión a 

 

 

ADVERTENCIA 
Peligro de descarga eléctrica 

El uso inadecuado de la conexión a tierra puede provocar una 

descarga eléctrica. 

No enchufe a un tomacorriente hasta que el aparato esté 

correctamente instalado y conectado a tierra. 

Este aparato debe estar conectado a tierra. En caso de un 

cortocircuito eléctrico, la conexión a tierra reduce el riesgo 

de descarga eléctrica al proporcionar un cable de escape 

para la corriente eléctrica. 
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Este aparato está equipado con un cable que tiene conexión a 

tierra con un enchufe con conexión a tierra. El enchufe debe 

enchufarse a un tomacorriente que esté correctamente instalado 

y conectado a tierra. 

Si las instrucciones de conexión a tierra no se comprenden 

completamente o si existe alguna duda por favor consulte a 

un electricista o técnico calificado. 

Si es necesario usar un cable de extensión, use solo un 

cable de extensión de 3 hilos. 

 
1. Se proporciona un cable de alimentación corto para reducir 

los riesgos resultantes de enredarse o tropezarse con un 

cable más largo. 

2. Si se usa un juego de cables largos o un cable de extensión: 

1) La clasificación eléctrica marcada del juego de cables o del 

cable de extensión debe ser al menos tan grande como la 

clasificación eléctrica del aparato. 

2) El cable de extensión debe ser un cable de 3 hilos con 

conexión a tierra.  

3)El cable largo debe ser dispuesto de manera que no caiga 

sobre la encimera o la mesa donde pueda provocar un 

tropiezo. 

 

 

LIMPIEZA 
Asegúrese de desenchufar el aparato de la fuente de 
alimentación. 

1. Limpie la cavidad del horno después de usarlo con 
un paño ligeramente húmedo. 
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2. Limpie los accesorios de forma habitual con agua 
jabonosa. 

3. El marco y la junta de la puerta y las partes 
adyacentes deben limpiarse cuidadosamente con un 
paño húmedo cuando estén sucios. 

4. No use limpiadores abrasivos fuertes ni raspadores de 
metal afilados para limpiar el vidrio de la puerta del horno, 
ya que pueden rayar la superficie, lo que puede provocar 
la rotura del vidrio. 
5. Consejo de limpieza---Para facilitar la limpieza de las 
paredes de la cavidad que pueden tocar los alimentos 
cocinados: Coloque medio limón en un bowl, agregue 300 
ml  de agua y caliente al 100% de potencia de microondas 
durante 10 minutos. Limpie el horno con un paño suave y 
seco. 

 
 

UTENSILIOS 
 

PRECAUCIÓN 
Peligro de lesiones personales 
Es peligroso para cualquier persona no esté calificada realizar 
una reparación que implique la extracción de una cubierta que 
brinde protección contra la exposición a la energía de 
microondas 
 
Consulte las instrucciones sobre "Materiales que puede usar 

en el horno de microondas o que debe evitarse en el horno de 

microondas". Puede haber ciertos utensilios no metálicos que 

no sean seguros para usar en el microondas. En caso de 

duda, puede probar el utensilio en cuestión siguiendo el 
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procedimiento a continuación. 

Prueba de utensilios: 

1. Llene un recipiente apto para microondas con 1 taza de 

agua fría (250 ml) junto con el utensilio en cuestión. 

2. Cocine a máxima potencia durante 1 minuto. 

3. Sienta cuidadosamente el utensilio. Si el utensilio vacío 

está caliente, no lo use para cocinar en el microondas. 

4. No exceda el tiempo de cocción de 1 minuto. 
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Materiales que puedes utilizar en el horno microondas  

UTENSILIOS OBSERVACIONES 

 

 

PLATO PARA DORAR 

Siga las instrucciones del fabricante. La base del 
plato para dorar debe estar al menos 5 mm (3/16 de 
pulgada) por encima del plato giratorio. El uso 
incorrecto puede provocar la rotura del plato 
giratorio. 

 

VAJILLA 

Apto solo para microondas. Siga las instrucciones del 
fabricante. No utilice platos agrietados o 
desportillados. 

 

 

BOWLS DE VIDRIO 

Retire siempre la tapa. Úselo solo para calentar 
alimentos hasta que estén tibios. La mayoría de los 
frascos de vidrio no son resistentes al calor y 
pueden romperse. 

 

 

CRISTALERIA 

Solo cristalería para horno resistente al calor. 
Asegúrese de que no tenga bordes metálicos. No 
utilice platos agrietados o astillados 

 

BOLSAS DE HORNO 

Siga las instrucciones del fabricante. No cierre con 
bridas metálicas. Haga cortes para que escape el 
vapor. 

 

PLATOS/ VASOS DE 
PAPEL 

Úselo solo para cocinar o calentar alimentos por un 
corto tiempo. No deje el horno sin supervisión 
mientras cocina. 

 

SERVILLETAS DE 
PAPEL 

Úselo para cubrir alimentos, recalentarlos y 
absorber la grasa. Úselo bajo supervisión solo para 
cocciones breves. 

 

 

PLASTICO 

Apto solo para microondas. Siga las instrucciones 
del fabricante. Debe tener la etiqueta "Apto para 
microondas". Algunos recipientes de plástico se 
ablandan al calentarse la comida. Las bolsas de 
plástico herméticas y las bolsas de plástico bien 
cerradas deben cortarse, perforarse o ventilarse 
según las instrucciones del envase.  

ENVOLTURA DE 
PLASTICO 

Apto solo para microondas. Úselo para cubrir los 
alimentos durante la cocción para conservarlos.  

 

TERMÓMETRO Apto únicamente para microondas (termómetros para 
carne y dulces). 

PAPEL ENCERADO Úselo como cubierta para evitar salpicaduras y 
retener la humedad. 
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Materiales que deben evitarse en el horno microondas 

 
UTENSILIO OBSERVACIONES 

BANDEJA DE 
ALUMINIO 

Puede causar chispas. Transfiera los alimentos a un recipiente apto para 
microondas. 
 

BANDEJA 
CON MANIJA 

METALICA 

Puede causar chispas. Transfiera los alimentos a un recipiente apto para 
microondas. 
 

UTENSILIOS DE 
METAL 

El metal protege los alimentos de la energía de las microondas. Los bordes 
metálicos pueden provocar arcos eléctricos 
 

CIERRA BOLSA Puede producirse un arco eléctrico y provocar un incendio en el horno 
microondas. 
 

BOLSA DE PAPEL Puede causar chispas. Transfiera los alimentos a un recipiente apto para 
microondas. 
 

TELGOPOR El Telgopor puede derretirse contaminando lo contenido en su interior 
cuando se expone a altas temperaturas. 
 

MADERA La madera se seca con las microondas y puede partirse o agrietarse. 
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CONFIGURACIÓN DE SU HORNO 

Nombres de las piezas y accesorios del horno microondas. 

Retire el horno microondas y todos los materiales de la caja. Su horno 

microondas viene con los siguientes accesorios: 

Bandeja de vidrio 1 Un 

Conjunto de anillo de 

plataforma giratoria 1 

Manual de instrucciones   1 

F 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

E D 

 
G 

 
 
 
 

Rejilla de la parrilla (no se puede usar en 

función de microondas y debe colocarse en la 

bandeja de vidrio) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
C B 

 

A) Panel de control 

B) Eje de la plataforma 
giratoria 

C) Conjunto de anillo de 
plataforma giratoria 

D) Bandeja de vidrio 

E) Ventana de observación 

F) Por montaje 

G) Sistema de enclavamiento 
de seguridad 

 

Centro (parte inferior) 
 
 

 
Bandeja de vidrio 

 
 
 
 

Eje de la plataforma giratoria  
  

 

a. Nunca coloque la bandeja de vidrio boca abajo. La 

bandeja de vidrio nunca debe restringirse. 

b. Tanto la bandeja de vidrio como el conjunto del anillo 

giratorio siempre deben usarse durante la cocción. 

c. Todos los alimentos y recipientes de comida siempre 

se colocan en la bandeja de vidrio para cocinar. 

d. Si el conjunto de la bandeja de vidrio o el anillo del plato 

giratorio se agrieta o se rompe, comuníquese con el 

centro de servicio autorizado más cercano. 

 
Conjunto de anillo de plataforma giratoria 
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Instalación y conexión 
1. Este aparato solo está diseñado para uso doméstico. 

2. Este horno está diseñado solo para uso empotrado. No 

está diseñado para uso en encimera o para uso dentro de 

un armario. 

3. Tenga en cuenta las instrucciones especiales de 

instalación.  

4.  El aparato se puede instalar en una pared de 60 

cm de ancho. 

5. El aparato está equipado con un enchufe y solo 

debe conectarse a una toma de tierra 

correctamente instalada. 

6. La tensión de red debe corresponder a la tensión 

especificada en la placa de características. 

7. El enchufe debe instalarse y el cable de conexión solo 

debe ser reemplazado por un electricista calificado. Si el 

enchufe ya no es accesible después de la instalación, 

debe haber un dispositivo de desconexión de todos los 

polos en el lado de la instalación con un espacio de 

contacto de al menos 3 mm. 

8. No se deben utilizar adaptadores, regletas 

multidireccionales ni cables de extensión. La 

sobrecarga puede provocar un riesgo de incendio. 

 
La superficie accesible puede 

estar caliente durante el 

funcionamiento. 
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Instrucciones de instalación 
Lea atentamente el manual antes de la instalación 

 

Tenga en cuenta 
Conexión eléctrica 

El horno está equipado con un enchufe y solo debe conectarse a una toma de 

tierra correctamente instalada . El enchufe solo debe instalarse y el cable de 

conexión solo debe ser reemplazado por un electricista calificado y de acuerdo 

con las regulaciones correspondientes. Si el enchufe ya no es accesible 

después de la instalación, debe haber un interruptor de aislamiento de todos 

los polos en el lado de la instalación con un espacio de contacto de al menos 3 

mm. 

El armario empotrado no debe tener una pared trasera detrás del 
aparato. 

Se debe mantener un espacio entre la pared y la base de la unidad de 

arriba. Los diagramas podrían hacer referencia al tamaño específico 

del espacio. 

Altura mínima de instalación: 85 cm. 

No cubra las ranuras de ventilación ni los orificios de succión. 
 

Nota: No atrape ni doble el cable de alimentación. 
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A. Muebles empotrados 
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B. Preparar el gabinete 
 

1. Lea las instrucciones en la PLANTILLA DE 

GABINETE INFERIOR, coloque la plantilla en el 

plano inferior del gabinete 

 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Haga las marcas en el plano inferior del gabinete de acuerdo con las 

marcas "a" de la plantilla 
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3. Retire la plantilla del gabinete inferior y fije el soporte con un tornillo. 

 

 

 

C. Instale el horno 

4. Instale el horno en el gabinete 

- Asegúrese de que la parte posterior del horno esté bloqueada por un 
soporte. 

- No atrape ni doble el cable de alimentación. 
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5. Abra la puerta, fije el horno al gabinete con un tornillo, en el orificio de 

instalación. Luego fije la cubierta de plástico del kit de molduras al orificio de 

instalación. 
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Instrucciones de uso 

1) Configuración del reloj 

Cuando el horno microondas esté encendido, la pantalla mostrará "0:00", el timbre sonará 
una vez. 

1) Presione " Reloj / temporizador de cocina” una vez para seleccionar la función de reloj, 
las cifras de las horas parpadearán. 

2) Gire la perilla para ajustar las cifras de horas. El tiempo debe estar entre 0 y 23.  

3) Presione “Reloj / Temporizador de cocina “, y las cifras de minutos parpadearán.  

4) Gire la perilla para ajustar las cifras de los minutos. El tiempo debe estar entre 0 y 59  

5) Presione “Reloj / Temporizador de cocina” para finalizar la configuración del reloj. 
 

 

 

Nota: 1) El reloj no funcionará si no está configurado cuando está encendido . 

2)  Si durante el proceso de configuración presiona “stop/clear” el horno volverá al 
estado anterior automáticamente. 

 
 

2) Cocción del horno microondas  

Presione "Microondas/ Parrilla” una vez, la pantalla mostrará " P100 ".  

 Presiona "Microondas/ Parrilla” repetidamente o girare la perilla para elegir la potencia del 
microondas que quieres.  Al pulsar /Girar la derilla, mostrará las opciones  “P100”, “P80”, “P50”, 
“P30” O “P10”.

 

 

Luego presione INICIO/+30 SEGUNDOS/CONFIRMAR para confirmar, y girar       

para configurar el tiempo de cocción de 0:05 a 95:00. Presiona INICIO/+30 

SEGUNDOS/CONFIRMAR nuevamente para comenzar a cocinar. 

Ejemplo: Si desea utilizar un 80% de potencia de microondas para cocinar durante 20 

minutos, puede operar el horno siguiendo los siguientes pasos. 

 

1. Presione “microondas/parrilla” una vez, la pantalla mostrará “P100”. 

2. Presione “microondas/parrilla” una vez más, o gire la perilla para elegir 80%. 

3. Presione “Inicio/+30 segundos/ confirmar” para confirmar y la pantalla mostrará “P80”. 

4. Gire la perilla para ajustar el tiempo de cocción hasta que el horno muestre “20:00” 

5. Presione “Inicio/+30 segundos/ confirmar” para comenzar a cocinar. 
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Nota: las cantidades de pasos para el tiempo de ajuste del interruptor de 
codificación son las siguientes:  

 

0-1 MINUTO 5 SEGUNDOS 

1-5 MINUTOS 10 SEGUNDOS 

5-10 MINUTOS 30 SEGUNDOS 

10-30 MINUTOS 1 MINUTO 

30-95 MINUTOS 5 MINUTOS 

 

 

Instrucciones de las teclas 

 

 

                                                                      MICROONDAS                        GRILL 

 Pantalla Potencia Potencia 

1 P100 100%  

2 P80 80%  

3 P50 50%  

4 P30 30%  

5 P10 10%  

6 G 0% 100% 

7 C-1 55% 45% 

8 C-2 36% 64% 

 

 

 

 

3)  Cocción de grill  

 

 

Presione “Microondas/Grill” una vez. La pantalla mostrará “P100”.  Vuelva a presionarlo 
o gire la perilla para elegir el modo de cocción que desees. Se mostrarán “G”, “C-1” o  
“C-2”. 

 

Luego presione “Inicio/+30 segundos/Confirmar” para confirmar y gire la perilla para 
establecer el tiempo de cocción de 00:05 a 95:00.   Vuelva a presionar “Inicio/+30 
segundos/Confirmar” para comenzar a cocinar. 
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Ejemplo: Si desea utilizar un 55% de potencia de microondas y un 45% de potencia de 
parrilla (C-1) para cocinar 10 minutos, puede operar el horno con los siguientes pasos. 

 

1. Presione “Microondas/Grill” una vez y la pantalla mostrará “P100” 

2. Gire la perilla hasta seleccionar el modo “combi 1” 

3. Presione “Inicio/+30 segundos/Confirmar”, y la pantalla mostrará “C-1” 

4. Gire la perilla para ajustar el tiempo hasta que muestre “10:00” 

5. Presione “Inicio/+30 segundos/Confirmar” para comenzar a cocinar 

 

Nota: Si pasa la mitad del tiempo de grill, el horno puede sonar dos veces, y esto es normal. 

Para tener un mejor efecto de asar los alimentos, debe voltear los alimentos. Cierra la 

puerta, presione “inicio/+30 segundos/confirmar”. Si no se realiza ninguna operación, el 

horno seguirá funcionando. 

. 

 

 

4) Inicio rápido 

 
1) En estado de espera, presione “inicio/+30 segundos/confirmar” para comenzar 

a cocinar con un 100% de potencia, cada pulsación adicional aumentará el 
tiempo de cocción de 30 segundos hasta 95 minutos 

 
2) En estado de microondas, grill, cocción combinada o descongelación por 

tiempo, mantenga apretado “inicio/+30 segundos/confirmar” para aumentar el 
tiempo de cocción en 30 segundos 

 
3) En estado de espera, gire la perilla para establecer el tiempo de cocción con el 

100% del poder. Después de ajustar el tiempo, presione “inicio/+30 
segundos/confirmar” para empezar a cocinar. 

 

5) Descongelar por peso 

 

1)Presione “descongelar peso/tiempo” una vez y el horno mostrará “dEF1” 
2) Gire la perilla para seleccionar el peso del alimento, de 100 a 2000 gramos. 
3) Presione “inicio/+30 segundos/confirmar” para comenzar a descongelar 
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6) Descongelar por tiempo 

1) Presione “descongelar peso/tiempo” una vez y el horno mostrará “dEF2”  

2) Gire la perilla para seleccionar el tiempo de descongelación. El tiempo 
máximo son 95 minutos. 

3) Presione “inicio/+30 segundos/confirmar” para comenzar a descongelar. La 
potencia de descongelación es P30 y eso no se puede modificar. 

 
 

 

7) Temporizador de cocina 

1)  Presione “descongelar peso/tiempo” dos veces, la pantalla mostrará 00:00. 

2) Gire la perilla para seleccionar el tiempo de descongelación. El tiempo máximo 
son 95 minutos 

3) Presione “inicio/+30 segundos/confirmar” para comenzar a descongelar. 

4) Cuando se alcance el tiempo indicado, el reloj se apagará y el tiembre sonará 5 
veces. Si se había configurado el reloj en sistema de 24 horas, la pantalla 
mostrará la hora actual. 

 

 

 

8) Menú automático  

 

1) Gire la perilla para elegir el menú y se mostrará “A-1” a “A-8” 

2) Presione “Inicio/+30 segundos/confirmar” para confirmar 

3) Gire la perilla para elegir el peso predeterminado como gráfico del menú 

4) Presione “Inicio/+30 segundos/confirmar” para empezar a cocinar 



 

21 

 

 

Ejemplo: Si desea utilizar el "Menú automático" para cocinar pescado por 350 g. 

1) Gire la perilla en el sentido de las agujas 

2) Presione “Inicio/+30 segundos/confirmar” para confirmar 

3) Gire para seleccionar el peso del pescado hasta la pantalla “350” 

4) Presione “Inicio/+30 segundos/confirmar” para empezar a cocinar. 
 
 
 

El procedimiento de menú automático: 

Menú Peso Monitor 

 
A-1 

Recalentamiento automático 

200 gramos 200 gramos 

400 gramos 400 gramos 

600 gramos 600 gramos 

A-2 

Verdura 

200 gramos 200 gramos 

300 gramos 300 gramos 

400 gramos 400 gramos 

A-3 

Pescado 

250 gramos 250 gramos 

350 gramos 350 gramos 

450 gramos 450 gramos 

 
A-4 

Carne 

250 gramos 250 gramos 

350 gramos 350 gramos 

450 gramos 450 gramos 

A-5 

Pasta 
50 g (con agua 450 ml) 50 gramos 

100 g (con agua 800 ml) 100 gramos 

A-6 

Patata 

200 gramos 200 gramos 

400 gramos 400 gramos 

600 gramos 600 gramos 

A-7 

Pizza 
200 gramos 200 gramos 

400 gramos 400 gramos 

A-8 

Sopa 
200 ml 200 ml 

400 ml 400 ml 
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9) Cocción de varias secciones 

Como máximo se pueden configurar 2 secciones para cocinar. En la cocción de varias 

secciones, si una sección se está descongelando, la descongelación se colocará en la 

primera sección automáticamente. 

Ejemplo: Si desea descongelar alimentos durante 5 minutos y luego cocinarlos con una 

potencia de microondas del 80% durante 7 minutos, utilícelos de la siguiente 

manera: 

1) Presione “peso/tiempo de descongelación” dos veces y el horno 

microondas mostrará “dEF2” 

2) Gire la perilla para seleccionar el tiempo de descongelación 5:00 

3) Presione “Microondas/Parrilla/Combi” una vez, la pantalla mostrará “P100” 

4) Presione “Microondas/Parrilla/Combi” una vez más o gire la perilla para elegir 

la potencia 80% 

5) Presione “Inicio/+30 segundos/confirmar” para confirmar y la pantalla 

mostrará “P80” 

6) Gire la perilla para ajustar el tiempo de cocción hasta que la pantalla 

muestre “7:00” 

7) Presione “Inicio/+30 segundos/ Confirmar” para comenzar a descongelar y 

el timbre sonará una vez. Luego volverá a sonar cuando la cuenta 

regresiva termine y empiece la cocción. Cuando esta finalice, el timbre 

sonará 5 veces 

 

 

10) Función de consulta 

1) En los estados de microondas, parrilla y cocción combinada, presione 

“microondas/parilla/combi” y la potencia actual se mostrará durante 3 segundos. Luego de 

3 segundos, el horno microondas volverá al estado anterior 

2) En estado de cocción, presione “reloj/temporizador de cocina” y la hora actual se 
mostrará durante 3 segundos. Luego de 3 segundos, el horno microondas volverá al 
estado anterior

  

 
 

11) Función de bloqueo para niños 

1) Bloquear: en estado de espera, presione “detener/limpiar” durante 3 segundos. 
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Sonará un pitido largo, el cual indica que se ha activado el bloqueo para niños. Se 

mostrará la hora actual si se ha configurado. 

2) Desbloquear:  en estado de bloque, presione “detener/limpiar” durante 3 segundos. 

Sonará un pitido largo que indica que el bloque está liberado. 
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Problemas 
 

Normal 

 

Horno microondas que 

interfiere con la recepción de 

TV 

La recepción de radio y TV puede verse interferida 

cuando funciona el horno de microondas. Es similar a 

la interferencia de pequeños electrodomésticos, 

como batidoras, aspiradoras y ventiladores eléctricos. 

Es normal. 

 
Luz tenue del horno 

En la cocción con microondas de baja potencia, la luz 

del horno puede atenuarse. Es normal. 

 
Acumulación de vapor en 

la puerta, aire caliente 

fuera de las rejillas de 

ventilación 

Al cocinar, puede salir vapor de los alimentos. La 

mayoría saldrá por las rejillas de ventilación. Pero 

algunos pueden acumularse en lugares fríos como la 

puerta del horno. Es normal. 

El horno se encendió 

accidentalmente sin comida. 

Está prohibido hacer funcionar la unidad sin comida en 

su interior. Es muy peligroso. 

 

Problema Posible causa Remedio 

 
 

 
El horno no 

se puede 

encender. 

(1) El cable de 

alimentación no 

está bien 

enchufado. 

Desenchufar. Luego vuelva a 

enchufar después de 10 

segundos. 

 
(2) Funciona el 

soplado de 

fusibles o el 

disyuntor. 

Reemplace el fusible o reinicie 

el disyuntor (reparado por 

personal profesional de nuestra 

empresa) 

 
(3) Problemas con la salida. 

Prueba la toma de corriente con 

otros aparatos eléctricos. 

El horno no calienta. (4) La puerta no está 

bien cerrada. 

Cierre bien la puerta. 

 

De acuerdo con la directiva de residuos de aparatos eléctricos y 

electrónicos (RAEE), los RAEE deben recogerse y tratarse por 

separado. Si en algún momento en el futuro necesita 

deshacerse de este producto, NO lo deseche con la basura 

doméstica. Envíe este producto a los puntos de recogida de 

RAEE donde estén disponibles. 



25 

 

 

 
 

El producto amparado por esta garantía ha sido 
fabricado de acuerdo con las más altas normas de 
calidad. De todos modos, en caso de defecto 
fehacientemente comprobado en alguna parte o 
mecanismo, la reparación se efectuará sin cargo, según 
las condiciones del presente certificado de garantía y 
siempre que el mismo sea acompañado por la factura de 
compra del comercializador/importador indicado 
precedentemente. 

Esta garantía ampara al primer comprador del producto 
por el lapso de 12 (doce) meses a contar desde su fecha 
de compra, lo cual deberá comprobarse mediante la 
presentación de la factura de venta del lugar donde se 
adquirió. 

Esta garantía se otorga por el plazo convencional de 12 
(doce) meses, conforme a la Ley 24.240, la Ley 24.999 y 
la Resolución 495/88. 

El tiempo que el aparato esté en el servicio técnico se 
prolongará del período de garantía. Asimismo, en caso 
de sustitución del aparato, la garantía se iniciará a partir 
de la entrega del nuevo equipo. 

Para reparaciones y/o compra de repuestos y/o 
accesorios, consulte nuestra página web o deberá 
dirigirse personalmente o telefónicamente al Servicio 
Técnico Central, donde se le indicarán los datos del 
centro de servicio más próximo a su domicilio. 

En caso de falla, se asegura al comprador la reparación 
y/o reposición de partes para su correcto funcionamiento 
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en un plazo no mayor a 30 (treinta) días. No obstante, se 
deja aclarado que el plazo usual no supera los 30 (treinta) 
días. 

Esta garantía no ampara (por lo que será con cargo para 
el usuario) daños en cables de conexión, manchas, 
daños en el acabado, instalación, desinstalación, armado 
o desarmado del producto, limpieza; así como tampoco 
reparaciones necesarias por causa de accidentes, 
roturas, golpes, caídas, mal uso, instalación o armado 
incorrecto o inadecuado del producto, errores en el 
ensamblado, o desgaste producido por el uso 
inadecuado, excesivo o profesional del producto; daños 
producidos por oxidación, sulfatación, humedad, 
exposición a la lluvia y/o al agua o a fuentes de calor 
excesivo, uso de abrasivos, corrosión, daños a causa de 
inundaciones, entrada de agua y/o arena, o defectos 
causados debido a la adaptación de piezas y/o 
accesorios que no pertenezcan al producto, así como 
cualquier otra causa derivada de la no observancia de las 
normas establecidas en el manual de instrucciones que 
acompaña este producto. 

Esta garantía no ampara daños producidos como 
consecuencia de rayos, tormentas o cambios bruscos de 
tensión eléctrica, ni el uso del aparato con tensiones 
distintas de 220 volts de corriente alterna. 

El responsable de la garantía no asume responsabilidad 
alguna por los daños personales, a la salud de la persona 
o a la propiedad que pudieran causar la mala instalación 
o el uso indebido del artefacto, incluyendo en este último 
caso la falta de mantenimiento o el incumplimiento de las 
instrucciones y recomendaciones descriptas en el 
manual de instrucciones y/o en el presente certificado de 
garantía. 

Esta garantía no tendrá validez en caso de que el 
producto sea desarmado o reparado por personas ajenas 
al servicio técnico. 

Tenga presente que, vencido el plazo de esta garantía, 
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se respaldará el funcionamiento de esta unidad a través 
de nuestra Red de Servicio Técnico. 

 

 

 

 

 

 

 


